
PLUIES ACIDES 3

Caccia, hon. Chas. L.—Suice 
Grands lacs, 21:16 
Hansen, Paul, 7:4
Hydro Ontario, 5:39-42, 45, 56-8; 6:10, 28, 33, 35 
Hydrocarbures, 20:6 
Lacs, acidification, 22:8, 29-30 
Manitoba, 3:8-9, 14-5
Nouveau-Brunswick, 2:25; 5:13, 15-7, 24-5, 29-30; 7:12-3; 

10:7-9, 16, 22
Nouvelle-Écosse, 4:4-5, 13-6, 23-4, 30 
Nova Scotia Power, 4:27-8 
Oiseaux aquatiques, 9:10 
Ontario, 6:9-10
Oxydes azoteux, 2:13: 6:21; 18:38, 40-2; 19:6, 8-10, 21-3;

20:6-7, 17-9; 21:4-6, 14-6, 20-3
Étude, 19:5-6, 8-10, 21-3; 20:6-8, 17-9, 21-3, 25-6; 21:4-6, 

14-6, 19-24; 22:8, 10, 29-30, 34-6 
Pipe-lines, 5:24
Pluies acides, 18:5-6, 19-22, 32-3 

Étude, 2:13-4, 25-6; 5:13, 15-7, 24-5, 28-30, 34, 39-42, 45,
53, 56-8; 9:9-11, 17-20; 12:13-4, 19-20, 23-4; 13:15-7, 19, 
22-3, 30-1; 17:9-11, 18-20, 26 

Programme fédéral d’amortissement accéléré, 12:14, 20 
Santé, pluies acides, effets, 12:13-4, 19, 23 
Sulfate, dépôts, 18:18-20 
Sysco, société, 12:14 
Terre-Neuve, 4:41-2, 47-8 
Véhicules, 20:7-8, 17-9, 21-3 
Véhicules électriques, 13:15-6, 19, 22-3, 30-1 
Véhicules tout terrain, 20:17

Californie. Voir Oxydes azoteux (NOx), émissions—Contrôle et 
Véhicules; Véhicules—Émissions, réduction—Normes, 
resserrement

Campbell, Donald W. (ministère des Affaires extérieures, 
Secteur des États-Unis)

Comité, voyage à Washington, É.-U., 22:3 
Pluies acides, étude, 15:3

Canards Illimités Canada, étude. Voir Pluies acides 
Centrale thermique de Holyrood. Voir Terre-Neuve Énergie

Centrales thermiques
Construction, normes, resserrement, 19:14 
Voir aussi Hydro Ontario

Chaîne alimentaire
Répercussions, 2:29; 11:14

Charbon
À haute teneur en soufre et à faible teneur en soufre 

Exploitation par des mineurs syndiqués et non syndiqués, 
différence, 9:21

Utilisation, Énergie du Nouveau-Brunswick, contrôle par 
le gouvernement provincial, 5:31-2 

De l’Ouest, transport, subventions, répercussions sur les 
ententes commerciales américaines, étude par le Comité, 
8:14-6

Épuration, techniques, 14:13
Usage moins nocif, technologie nouvelle, mise au point, 

Japon, 9:15-6; 23:20, 29
Voir aussi États-Unis; Hydro Ontario; Nouveau-Brunswick; 

Nouvelle-Écosse; Terre-Neuve

Chatham, N.-B. Voir Nouveau-Brunswick
Chaux. Voir Forêts et produits forestiers—Sols, acidification
Cheminées, solution zéro. Voir Pluies acides
Chesapeake, baie, États-Unis. Voir Acidification
Clean Air Act. Voir États-Unis
Clean Coal Technology Program. Voir États-Unis
Coalition canadienne sur les pluies acides 

Mémoire, erreur typographique, 2:10 
Représentants, témoignages. Voir Témoins 
Voir aussi Hydro Ontario—Centrales hydrauliques; Nouveau- 

Brunswick—Gouvernement
Comité

Comité directeur. Voir plutôt sous le titre susmentionné 
Sous-comité du programme et de la procédure 

Conférence de la Fédération nationale de la faune, Québec, 
du 19 au 22 mars 1987, participation, 5:32-3; 8:11-3 

Débat, portée, 16:15 
Député, temps de parole, respect, 5:18 
Documents

Annexion au compte rendu 
Énergie du Nouveau-Brunswick, mémoire, 7:5 
Mémoire de M. Mullen, 15:7 
Notes du ministre, 1:21; 4:5

Considéré comme lu, mémoire de M. Mullen, m. (Corbett, 
B.) adoptée, 15:4 

Dépôt
Dans les deux langues officielles, 2:21 
Santé, pluies acides, effets, étude, Flin Flon, Man., 3:18 

Exemplaires demandés, 19:12, 21; 20:23; 21:7 
Fumer, interdiction, 1:13-4
Journalistes américains, tournée canadienne, participation 

Lettre de remerciements, 8:11 
Suivi, journaux, articles, obtention, 8:3 

Lettres de félicitations aux membres du Congrès et aux 
sénateurs des États-Unis nouvellement élus, envoi, 2:4 

Membres
Et personnel, repas du 4 mars 1987, coût, imputation aux 

dépenses de représentation du Comité, 7:4 
Groupe interparlementaire canado-américain,

participation à une réunion à Vancouver, C.-B., 14:27 
Liste, modification, 1:11-3 
Questions, ordre de préséance, 4:47 
Remplacement, préavis, 1:12 

Ministre de l’Environnement 
Comparution, 1:16, 40-1; 2:4, 21; 16:3 

À huis clos, 1:41; 2:4, 21 
Déclaration, copie, demande, 19:5 

Partisannerie, exclusion, 1:30 
Président et vice-président, élection, 1:7 
Rapport à la Chambre. Voir plutôt Rapport à la Chambre 
Recherchiste 

Services, 1:11
Voir aussi Ententes intervenues entre le gouvernement 

fédéral et les provinces—-Rapport 
Rôle, 1:30; 2:35; 6:15-7 
Séance d’organisation, 1:7-19


